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•

• Quando trovate il simbolo  , segnate con una crocetta la casella che fa al caso vostro.
Wenn das Zeichen   steht, kreuzen Sie bitte das Zutreffende an.

•

•

Dopo il simbolo ! …...................... , siete pregati di inserire una vostra risposta personale.
Nach dem Zeichen !................ sind Sie gebeten, eine entsprechende Antwort selber zu schreiben.

Nel rispondere, fate affidamento su ciò che sperimentate quotidianamente con vostra 
figlia o vostro figlio. L’esperienza ha evidenziato che questo modo di procedere 
consente di rilevare con grande precisione lo stato delle conoscenze della vostra figlia o 
del vostro figlio.
Verlassen Sie sich bei den Antworten auf Ihre alltäglichen Erfahrungen mit Ihrem Kind. Auf diese Weise kann 
erfahrungsgemäss der Sprachstand Ihres Kindes sehr genau erfasst werden.

Vogliate rispondere alle domande seguenti fornendo la risposta che meglio rispecchia
la situazione di vostra figlia o di vostro figlio e la vostra. Non esistono risposte giuste o 
risposte sbagliate.
Beantworten Sie bitte die folgenden Fragen so, wie es auf Ihr Kind und Sie am ehesten zutrifft. Es gibt keine richtigen oder 
falschen Antworten. 

Cari genitori
Liebe Eltern 

Indicazioni per la compilazione del questionario
Hinweise zum Ausfüllen des Fragebogens 

Nel questionario sono utilizzati i termini madre e padre. Con ciò si intendono i genitori o le 
persone legittimate a esercitare la potestà di genitore.
Im Fragebogen werden die Begriffe Mutter und Vater verwendet. Damit sind die Eltern oder Erziehungsberechtigten des 
Kindes gemeint.

•

Noi valutiamo le vostre risposte e informiamo l’insegnante preposto della scuola dell’infanzia 
(Kindergarten) nonché l’insegnante per il tedesco come seconda lingua (Deutsch als 
Zweitsprache, DaZ) sul livello linguistico di vostra/o figlia/o. Ciò consente loro di supportare 
meglio vostra/o figlia/o alla scuola dell’infanzia (Kindergarten).
Wir werten Ihre Antworten aus und informieren die zuständige Kindergartenlehrperson sowie die Lehrperson Deutsch als 
Zweitsprache (DaZ) über das Sprachniveau Ihres Kindes. So können die Lehrpersonen Ihr Kind im Kindergarten besser 
unterstützen.
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La Sua lingua in famiglia è il tedesco o il tedesco svizzero. Il questionario contiene 
domande sullo sviluppo linguistico generale di Suo/a figlio/a. Siamo lieti che abbia 
compilato il questionario.
Ihre Familiensprache ist Deutsch oder Schweizerdeutsch. Der Fragebogen erhält Fragen zur allgemeinen Sprachentwicklung 
ihres Kindes. Wir freuen uns, dass Sie den Fragebogen ausfüllen.
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Indirizzo:
Adresse:

............................................................................................................................

Per quale motivo avete iscritto vostra/o figlia/o a una struttura per la custodia di bambini 
(Kinderbetreuung): asilo nido (Kindertagesstätte), preasilo (Spielgruppe), famiglia diurna 
(Tagesfamilie)?
Warum haben Sie Ihr Kind für eine Kinderbetreuung angemeldet?

I genitori lavorano
Eltern sind bei der Arbeit

Contatto sociale
Sozialer Kontakt

Promozione linguistica
Sprachentwicklung

Preparazione alla scuola dell’infanzia (Kindergarten)
Vorbereitung auf den Kindergarten

Altri motivi:
Andere Gründe

................................

No
Nein
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21. Osservazioni generali (per esempio concernenti il questionario, le conoscenze linguistiche della
vostra figlia o del vostro figlio, la frequentazione di un’istituzione, ecc.):
Allgemeine Bemerkungen (z.B. zum Fragebogen, zu den Sprachkenntnissen des Kindes, zum Besuch einer Institution usw.):

…...........................................................................................................................

…..............................................................................................................................

…..............................................................................................................................

20. In quale quartiere della città di Sciaffusa vivete?
In welchem Quartier von Schaffhausen wohnen Sie?

22. Desiderate essere informati sui risultati della valutazione?
Möchten Sie über die Ergebnisse der Überprüfung informiert werden?

Sì -> Inserire l’indirizzo e-mail in modo ben leggibile
Ja             E-Mail bitte gut leserlich angeben

 ………………....……………………………………………………………..………..........................
No
Nein

Alpenblick Birch Breite Buchthalen Emmersberg

Geissberg Gruben Hemmental Herblingen Hochstrasse

Im Freien Rhein Stadt Non lo so
Ich weiss es nicht

19. Ha mai avuto preoccupazioni per quanto riguarda lo sviluppo linguistico di suo/a figlio/a?

 ………………....……………………………………………………………..………..........................

……………………......……………………………………………………………....…….........................
………………………......………………………………………………………....………..........................

Sì
Ja

No
Nein

Haben Sie sich jemals Sorgen um die Sprachentwicklung Ihres Kindes gemacht?

Se lo desidera, può comunicarci qui quali erano. 
Wenn Sie möchten können Sie diese hier mitteilen.




